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Den næste Sag paa Dagsordenen var: 

F ø r s t e  B e h a n d l i n g  af F o r s l a g  
t i l  Lov-ti om F isker ie t  i Danmark .  

(Lovforslaget findes i Tillæg A. Sp. 
1381 fg.) » 

Lovforslaget sattes under Forhandling. 

orup: Jeg vil tillade mig at foreslaa, 
at og aa Behandlingen af denne Sag standses 
og Sagen henvises til det Udvalg, der er 
besluttet nedsat om den første Sag paa Dags- 
or enen. 

Formanden (B er g): Om dette Forslag 
af det ærede Medlem for Kjøbenhavns Amts 
4de Valgkreds dreier altsaa foreløbig For- 
handlingen sig. 

I .  Hage: Jeg vil blot tillade mig at 
bemærke, at i halvandet Aar har der fore- 
ligget en Række af Ændringsforslag til dette 
Lovforslag, som er stillet af Flertallet i 
dette Thing, eller af det Udvalg, der har 
været nedsat, altsaa i næftforrige Samling. 
Disse Ændringsforslag maa det dog for- 
nientlig have været Udvalgets, altsaa Fler- 
tallets, Mening at faae behandlet. Naar nu 
denne Sag standses, er det i hvert Fald 
klart, at ethvert Ansvar for, at disse Æn- 
dringsforslag, som man selv fra den Side 
synes at tillægge Betydning, ikke tomme til 
Behandling, maa bortfalde for dem, som have 
arbeidet paa denne Sag i adskillige Aar, og 
som ere overbeviste om den Skade, som for- 
voldes Fiskerne mange Steder, ikke alene i 
Nutiden, men ogsaa i Fremtiden, ved at 
denne Lov ikke gjennemfores De ere fuld- 
stændig iiden alt Ansvar for, hvad Fler- 
tallet her foretager sig, og naar det ikke bli- 
ver muligt ved Hjælp af Domstolene at for- 
hindre, at fremmede Fiskere trænge indii vore 
Farvande, at vore Fiskere ere fuldstændig 
usikkre om, hvilken Maskevidde de overhove- 
det maa fiske med, naar Usikkerhed med Hen- 
syn til Slæbevaad og alle de andre Bestem- 
melser, som Loven indeholder for at klare 
disse Forhold, fortsættes, saa maa ethvert 
Ansvar herfor paahvile dem, som standse denne 
Sag, til hvilken der altsaa i halvandet Aar 
har foreligget Ændringsforslag, som dog vel 
maa være modne til nu at blive behandlede. 

Rimestad: Medens jeg vel vilde have 
kunnet forstaa et Forslag som det, der kom 
frem fra det ærede Medlem for Kjøbenhavns 
Amt 4de Valgkreds (Horiip), forsaavidt det 

havde Hensyn til saadanne Lovforslag, med 
Hensyn til hvilke der gjentagne Gange var 
gjort Forsøg paa at komme til Overenskomst 
med Regjeringen, uden at det var lykkedes, 
og paa en saadan Maade, at det maatte 
stille sig som iisandsynligh at det i Fremtiden 
vilde lykkes 홢 jeg siger: medens jeg vilde 
lave kunnet forstaa det ærede Medlems For- 
tag, forsaavidt det har Hensyn til saadanne 

Lovforslag, skjøndt jeg ingenlunde selv da 
vilde kunne billige et saadant Forslag, hvor- 
ved Thinget unddrager sig den Pligt, som 
det efter min Mening har til at forhandle 
de forelagte Lovforslag, og om jeg end ganske 
vist maa finde den Form, man har valgt for 
at unddrage sig denne Forpligtelse, mere ty- 
delig end forsvarlig og mere eynisk, kan jeg 
sige, end stemmende med Thingets Værdig- 
hed, saa maa jeg derimod finde, at dette 
Skridt er Noget, der mere vanskelig lader 
sig 홢- ikke forsvare, men blot 홢 undskylde 
med Hensyn til Lovforslag, om hvilke det 
paa ingen Maade kan siges at være konsta- 
teret, at der ikke vilde kunne opnaas nogen 
Enighed med det andet Thing og med Re- 
gjeringe1i, navnlig et Forslag-som det, der 
nu foreligger om Fiskeriet, hvor det endog 
saa langt fra er konstateret, at der ikke kan 
opnaas Enighed om det, at man meget mere 
maa sige, at der er overveiende Sandsynlighed 
for, at, ligesom Regjeringen jo har været 
enig med Udvalgets Flertal om de allerfleste 
Forslag, det havde stillet, saaledes vil det 
ogsaa lykkes at fjerne de Uoverenssteinniel- 
ser, der endnu maatte være tilstede med Hen- 
syn til enkelte Punkter. Det var altsaa ved 
et Forslag som dette, naar det bliver ved- 
taget, hvad det jo selvfølgelig vil blive, da 
det ærede Medlem vel har stillet det efter Sam- 
raad med Flertallet, være konstateret, at det 
er dette Things Villie at ville hindre denne 
Sags Fremme, og det maa altsaa bære det 
fulde Ansvar derfor, lige saa vel som det 
maa bære Ansvaret for den, jeg gjentager 
det, eyniske Form derfor, som det har valgt. 

Formanden (Berg):  Jeg vil dog be- 
mærke, at det var et mindre heldigt Udtryk, 
hvormed det ærede Medlem betegnede gjen- 
tagne Beslutninger af Folkethinget. 

Riniestadt Jeg vil i Anledning af den 
høitærede Forniands Bemærkning sige, at 
jeg selvfølgelig mente p o l i t i s k  Cynisme 
Da det forleden Dag blev anset for at være 
berettiget at sige om et Medlem, at han var 
sunket dybt i politisk Moral, saa tør jeg 
maaske ogsaa sige, at dette Thing er kommet 
vidt i politisk Cynisnia 


